


no tendrá 
que leer en este 

trabajo, señor doyle. 
necesitamos músculo, 

no cerebro.

hablado, muy 
bien. escrito, 

no tanto.

según su 
currículum es usted 
americano, señor 
doyle. ¿qué tal 

su italiano?

pase y tome 
asiento.

sí, 
señor.

¿james 
doyle?



¿ese es el 
sitio que hay 
que vigilar? 
el parco di... 

dei...

soy 
muy bueno, 

señor. no le 
decepcionaré.

un año es 
mucho tiempo, 
señor doyle.

no estoy... 
seguro de que 

importe.

¿disculpe?

no sé...

espero a la poli. ¿tú no 
eres catherine allingham?

¿y bien?

¿qué ha 
hecho en todo 
este tiempo?

aquí dice 
que el último sitio 

donde trabajó fue un 
local de los ángeles 

llamado dante’s. 
pero eso fue hace 

un año.

tiene 
experiencia 

en seguridad. 
excelente.



...de 
verdad que...

¡siguien-
te!

...señor,
 de verdad  

 que...

buenos 
días.

pero...

me temo 
que no necesi-
taremos de sus 

servicios.

eso no 
va a ser posible, 

señor doyle. aquí no 
estamos para cumplir 

sus deseos.

he oído hablar 
mucho de ella. 
Me encantaría 
conocerla.

una investi-
gadora americana, 
bastante famosa. 
se llama catherine 

allingham.

sin embargo, 
nos han pedido 

personal adicional 
para esta noche, 

debido a una visita 
especial.

normalmente, 
la seguridad 
del parque es 
competencia 
del gobierno 

local.

encargado en 
1552 por el príncipe 

pier francesco orsini 
para expresar su dolor 

por la muerte de sus 
familiares y amigos.

parco dei mostri, 
señor doyle. 

“el parque de los 
monstruos”.



“...soy muy 
bueno.”



...pero los 
médicos dicen 
que solo me 
queda eso.

ojalá fue-
ra más...

necesito un ayudante 
observador que pueda 
hacerse cargo de pro-

blemas. buen sueldo, 
seis meses.

dios 
mío...

muy 
bien.

puede 
irse.

si puedo hacer 
algo más por 

usted, señorita. 
allingham...

...como 
convenimos, hemos 

desalojado el 
parque, nos hemos 
asegurado exhaus-

tivamente.



¿sí?

¿ya es 
la hora 
mágica?

de acuerdo con 
los visitantes, hace un 

mes que se ven fantasmas 
por la noche y, a menos 

que uno de ellos se llame 
casper, no creo que 
vaya a haber mucha 

diversión.

es un jardín 
renacentista

italiano, adriana, 
no un parque de 

atracciones.

qué 
alegre.

¿catherine?





...tiene un 
aeropuer-
to nuevo.

eh, mira 
eso. la 
ciudad...



¿estoy 
contra-

tada?

eso es. los 
visitantes fueron 

aterrorizados por 
ilusiones ópticas. 

gracias por enten-
derlo tan rápido.

el sonido 
genera “motas” 

temporales en el 
ojo, ¿verdad?

resuenan a 18 
hertzios. la fre-

cuencia de resonancia 
del globo ocular 

humano.

...esta área está 
llena de las vibra-
ciones subsónicas 
que provocan los 

vuelos.

 está cerca. 
teniendo en cuenta 

la distancia, la 
longitud de onda, 
la humedad relativa 

a esta hora de 
la noche...

estos 
“avistamientos de 

espíritus” coinciden 
en fecha con la 

inauguración del 
aeropuerto. 

exacto.

infrasonidos.

espera.

¿y?

¿ves?



...pero los 
médicos dicen 
que solo me 
queda eso.

...no lo 
digas...

...no...

ojalá 
fuera más 
tiempo...

buen 
sueldo, 

seis 
meses.

necesito 
un ayudante 

observador que 
pueda hacerse 
cargo de pro-

blemas.


